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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭৪০৯ [আজািতক নাারঃ ৩০১৩]

৫৫। মমশী িবষয়সমূহ ও দুিনয়ার িত আকষণহীনতা (كتاب الزهد والرقائق)
পিরেদঃ ১৮. জািবর (রািযঃ) এর দীঘ হাদীস এবং আবুল ইয়াসার এর ঘটনা

باب حدِيثِ جابِرٍ الطَّوِيل وقصة ابِ الْيسرِ

আরবী

قَال فَاتَينَا الْعسر فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ يا جابِر نَادِ بِوضوء ‏"‏ ‏.‏

نبِ مكالر ف دْتجا وم هال ولسا ري قُلْت قَال وءضو لاا وءضو لاا وءضو لاا فَقُلْت

قَطْرة وكانَ رجل من الانْصارِ يبرِد لرسولِ اله صل اله عليه وسلم الْماء ف اشْجابٍ

له فَانْظُر ِارِينْصنٍ الافُلا ننِ بفُلا َلا ق‏"‏ انْطَل ل فَقَال رِيدٍ قَالج نم ةارمح َلع لَه

ةً فقَطْر لاا ايهجِدْ فا ا فَلَميهف تفَنَظَر هلَيا فَانْطَلَقْت ‏"‏ ‏.‏ قَال ءَش نم ابِهشْجا ف

عزلاء شَجبٍ منْها لَو انّ افْرِغُه لَشَرِبه يابِسه ‏.‏ فَاتَيت رسول اله صل اله عليه وسلم

هلَشَرِب فْرِغُها ّنا ا لَونْهبٍ مشَج ءلازع ةً فقَطْر لاا ايهجِدْ فا لَم ّنا هال ولسا ري فَقُلْت

وا هرِي مدا لا ءَبِش لَّمَتي لعفَج دِهبِي خَذَهفَا بِه تُهتَي‏"‏ ‏.‏ فَا بِه نتفَا ب‏"‏ اذْه قَال هابِسي

ويغْمزه بِيدَيه ثُم اعطَانيه فَقَال ‏"‏ يا جابِر نَادِ بِجفْنَة ‏"‏ ‏.‏ فَقُلْت يا جفْنَةَ الركبِ ‏.‏ فَاتيت بِها

تُحمل فَوضعتُها بين يدَيه فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم بِيدِه ف الْجفْنَة هذَا

َلع بفَص ابِرا ج‏"‏ خُذْ ي قَالو فْنَةرِ الْجقَع ا فهعضو ثُم هابِعصا نيب قفَرا وطَهسفَب

ابِعصا نيب نم رتَفَوي اءالْم تيا‏.‏ فَر هال مبِاس قُلْتو هلَيع تبب‏"‏ ‏.‏ فَص هال مبِاس قُلو

ابِرا ج‏"‏ ي فَقَال تتَلاام َّتح تاردفْنَةُ وتِ الْجفَار ه عليه وسلم ثُمال صل هولِ السر

قب له فَقُلْت ا قَالوور َّتا حتَقَوفَاس النَّاس َتفَا ‏"‏ ‏.‏ قَال اءةٌ بِماجح انَ لَهك ننَادِ م

احدٌ لَه حاجةٌ فَرفَع رسول اله صل اله عليه وسلم يدَه من الْجفْنَة وه ملاى

বাংলা

৭৪০৯-(…/৩০১৩) জািবর (রািযঃ) বেলন, অতঃপর আমরা সনা ছাউনীেত আসলাম। তখন রসূলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ জািবর! ওযু করার জন ঘাষণা দাও। আিম ঘাষণা করলাম, হ লাক সকল

ওযু কেরা, ওযু কেরা, ওযু কেরা। তারপর আিম বললাম, হ আাহর রসূল! কােফলার কােছ এক ফাটা পািনও

নই। কােফলায় এক আনসারী সাহাবা িছেলন। িতিন কােঠর ডােল ঝুল একিট মশেক রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর জন পািন ঠাা করার কােজ িনযু িছেলন। জািবর (রািযঃ) বেলন, রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বলেলন, তুিম অমুেকর ছেল অমুক আনসারীর িনকট যাও এবং দেখা তার মশেক

িকছু পািন আেছ িকনা? আিম তার কােছ গলাম এবং দখলাম, মশেকর তলােত ধু এক ফাটা পািন রেয়েছ।

সটা যিদ আিম পাে ঢালেত যাই তেব  মশকই সটা খেয় িনঃেশষ কের িদেব। এ দেখ রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এেস আিম বললাম, হ আাহর রসূল! মশেকর মুেখ এক ফাটা পািন ছাড়া আর

কান পািনই মশেকর অভের নই। সটাও যিদ পাে ঢালা হয় তেব মশেকর তাই তা চুেষ শষ কের

িদেব।

রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, যাও, সটা িনেয় এেসা। জািবর (রািযঃ) বেলন, সটা আিম িনেয়

আসলাম। িতিন সটা হােত িনেয় িক যন পাঠ করেত  করেলন। আিম তা উপলি করেত পারিছলাম না

এবং সে সে িনজ হাত ারা সটা িটপেত  করেলন। এরপর িতিন মশকিট আমার হােত িদেয় বলেলন, হ

জািবর! একিট বড় পা িনেয় আসার ঘাষণা দাও। আিম ঘাষণা করলাম, হ কােফলা একিট বড় পা, একিট

বড় পা; অতঃপর বহন করতঃ আমার িনকট একিট বড় পা িনেয় আসা হেলা! আিম তা রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সুেখ িনেয় রাখলাম।

তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনজ হাত উ পাের উপর বুলােলন এবং ীয় হােতর

আুলেলা ফাঁকা কের হাত শ করতঃ পাের অভের রাখেলন এবং বলেলন, হ জািবর! ঐ মশকিট িনেয়

এেসা এবং িবসিমাহ’ বেল তার পািন আমার হােতর উপর ঢােলা। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনেদশ অনুযায়ী িবসিমাহ’ বেল আিম সটার পািন ঢাললাম। অমিন দখেত পলাম য, রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর আুলসমূেহর মধ হেত পািন উথিলেয় উঠেছ। পিরেশেষ পাও উথিলেয় উঠল এবং

পাে পািন চর খেত  করল। এমনিক পা পািনেত পিরপূণ হেয় গল। তখন আবার রসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ জািবর ঘাষণা দাও, যার যার পািনর েয়াজন আেছ। জািবর (রািযঃ) বেলন,

লাকজন সবাই আসেলা, পািন পান করেলা এবং আতৃ হেলা। িতিন বেলন, তারপর আিম বললাম, পািনর

দরকার রেয়েছ, এমন কান লাক অবিশ রেয়েছ িক? অতঃপর রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম পা

হেত িনজ হাত উিঠেয় িনেলন তখনও পা পািনেত পিরপূণ হেয়ই রইল। (ইসলািমক ফাউেশন ৭২৪০,

ইসলািমক সার ৭২৯৪)

English

Jabir said: We came back to the (camp of the) army and Allah's Messenger
said: Jabir, call people for per- forming wudu. I cried: Come and perform (صلى الله عليه وسلم)
wudu, come and perform wudu, come and perform wudu. I said: Allah's
Messenger, there is not even a drop of water in the army camp, and there.
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was a person who used to cool the water for Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in the
old water-skin which kept hanging by the twig. He asked me to go to such
and such Ansari and ask him to see if there was any water in that skin. I
went to him and cast a glance in it but did not find anything but a drop in
the mouth of that water-skin and if I were to draw that, the water-skin's,.
dried part would suck it up. I came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said:
Allah's Messenger, I have not found anything in it but a drop of water in the
mouth of the water-skin and now if I were to draw that, it would be
absorbed. He said: Go and bring that to me. I brought that to him. He took
hold of it -and began to utter something which I could not understand and
then pressed it with his hand and gave that to me and said: Jabir, announce
for the tub to be brought. So I announced that the tub of the army (be
brought). It was brought accordingly and I placed it before him (the Holy
Prophet). Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) placed his hands in the tub like
this: with his fingers stretched out, and then he placed his fingers at the
bottom of the tub and said: Jabir, take it (that waters-skin) and pour water
over me, by reciting Bismillah, and I poured water and I said: Bismillah, and
found water sprouting out between the fingers of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم).
Then that tub gushed forth until it was filled up and the Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Jabir, make an announcement to the effect: He who needs water should take
that. Jabir said: The people came and got water until they were all satiated. I
said: Is there anyone left who wants to get it? And Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
then lifted up his hand from that tub and it was still full

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54507

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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